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Sporočilo 002
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No abre el plazo - Nezahajuje odklady - Fristerne indledes ikke - Kein Fristbeginn - Viivituste perioodi ei avata - Καμμία
έναρξη προθεσμίας - Does not open the delays - N'ouvre pas de délais - Non fa decorrere la mora - Neietekmē atlikšanu -
Atidėjimai nepradedami - Nem nyitja meg a késéseket - Ma’ jiftaħx il-perijodi ta’ dawmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Neotvorí oneskorenia - Ne uvaja zamud - Määräaika ei ala tästä - Inleder ingen frist
- Не се предвижда период на прекъсване - Nu deschide perioadele de stagnare - Nu deschide perioadele de stagnare.

(MSG: 201603631.SL)
1. MSG 002 IND 2016 0624 A SL 29-11-2016 A NOTIF

2. A

3A. Bundesministerium für Wissenschaft, Forschung und Wirtschaft
Abteilung C2/1
A-1010 Wien, Stubenring 1
Telefon +43-1/71100-805433
Telefax +43-1/71100-8045433
E-Mail: not9834@bmwfw.gv.at

3B. Amt der Niederösterreichischen Landesregierung
Abteilung Bau- und Raumordnungsrecht
A-3109 St. Pölten, Landhausplatz 1
Mag. Anna Stellner-Bichler
Telefon +43-2742/9005 14597
Telefax +43-2742/9005 15160
E-Mail: post.ru1@noel.gv.at

4. 2016/0624/A - B00

5. Sprememba Gradbenih predpisov zvezne dežele Spodnje Avstrije iz leta 2014 (NÖ BO 2014)

6. Stavbe in gradbeni objekti ter z gradnjo povezani stroji in naprave, kurilne naprave, klimatske naprave; preverjanje
pogojev in dovoljenja za njihovo izgradnjo, postavitev in spreminjanje.

7. —
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8. Izpopolnitev različnih tematskih področij, na primer:
prestrukturiranje zazidalnega načrta z obveznostjo pridobitve dovoljenja, obveznostjo prijave in obveznostjo sporočanja
oz. tako imenovanega prostega zazidalnega načrta v smislu optimiziranja; pojasnilo opredelitev pojmov (npr. stena);
pravni ukrepi za poenostavitev oz. pospešitev postopka (odprava razprave o gradnji, jasna postopkovna ureditev za
obveščanje sosedov); nova ureditev obveznosti pridobitve dovoljenja za nivojske spremembe gradbenega zemljišča v
zvezi z uvedbo referenčnega nivoja kot izhodišča za spremenjeno izračunavanje višine stavb; priprava praktično
usmerjenih predpisov za zunanjo obliko objektov („zunanja podoba kraja“); prilagoditev raznim novostim v okviru Zakona
o prostorskem načrtovanju zvezne dežele Spodnje Avstrije iz leta 2014 (upoštevanje delitve gradbenega zemljišča v zvezi
z uveljavitvijo gradbenih parcel in v zvezi s predpisanimi dodatnimi dajatvami, priznanje poravnanih lokacijskih dajatev,
določitev števila obveznih parkirišč z odstopanjem od Uredbe zvezne dežele Spodnje Avstrije o gradbeni tehniki iz leta
2014);
prepoved postavitve novih ogrevalnih kotlov za sisteme centralnega ogrevanja za tekoča in trdna fosilna goriva in
obveznost zagotovitve polnilnih postaj na več obveznih parkirnih mestih.

9. Izpopolnitev Gradbenih predpisov zvezne dežele Spodnje Avstrije iz leta 2014, katere namen v zvezi z uskladitvijo
gradbeno tehničnih določb je posodobitev veljavnih gradbenih predpisov v okviru temeljne revizije, odprava težav v sodni
praksi, prevzem pobud organov in zadevnih oseb, pooblaščenih za izvrševanje, in predvidevanje praktično usmerjenih
poenostavitev;
ukrepi za izpolnitev Zakona o podnebnih spremembah, Programa o podnebju in energetiki v Spodnji Avstriji in podnebnih
ciljev Evropske unije.

10. Osnovna besedila so bila predložena v okviru predhodnega obvestila: 2014/279/A

11. Ne

12. —

13. Ne

14. Ne

15. Podatki za oceno učinka se nahajajo na strani 2 obrazložitvenega poročila.
S spremembo Gradbenih predpisov zvezne dežele Spodnje Avstrije iz leta 2014 bo prestrukturirana vsebina izvirnih
določb, pri čemer pomembni vplivi na oceno učinka niso pričakovani.

16. Vidik TOT

Ne – osnutek izpolnjuje mednarodni standard.

NE – osnutek nima pomembnega vpliva na mednarodno trgovino.

Vidik SFS

NE – osnutek nima pomembnega vpliva na mednarodno trgovino.

Ne – osnutek ni sanitarni ali fitosanitarni ukrep.

**********
Evropska komisija

Direktiva o kontaktni točki (EU) 2015/1535
Faks: +32 229 98043
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e-naslov: grow-dir83-189-central@ec.europa.eu


